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Hereby, MOB, declares that item MO2810 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 
Directive 2014/30/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: 

www.momanual.com.    

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  

 

 
 

  

PO: 41-XXXXXX 

Made in China 

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.momanual.com%2F&data=04%7C01%7CGraafM%40midocean.com%7C52d8767840d04bac3bcb08d90f95e48b%7C46c261895b9c422c8d0daea4a1911855%7C1%7C0%7C637557958716955708%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=aXSPq8t8PWMsAqrYTZ5ZqBAjUmf9FXcf8DFrMyErdDM%3D&reserved=0


 

MOB, PO-BOX 644, 6710BP (NL) 

LOT: XXXXX 

Alkaline LR44 1.5V 160mAh 

1.8g 
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Note: 
1 x LR44 battery included 
 

MO2810 
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Cooler bag with temperature display 
 
Instructions: 

• Operated by 1 x LR44 battery (included). 

• Temperature retention: 4 – 6 hours. 

• Temperature is shown as degree Celsius only. 
 

How to use: 

• Pre-chilling: Pre-chill the bag by placing ice pack inside for 30 
minutes before use for best results. 

• Loading: Place items evenly to maintain balance. Avoid 
overfilling to ensure proper closure. 

• Closure: Securely zip the bag to retain cold air and prevent 
spills. 

 
How to remove and insert the batteries: 
1. From the inside of bag, remove the battery compartment cover. 

2. Remove the exhausted batteries and insert the new batteries 
into the compartment with the correct side facing. 
- Negative pole face against the small metal plate inside the 

compartment. 
3.  Re-secure the compartment cover. 
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Kühltasche mit Temperaturanzeige 
 
Anleitung: 

• Betrieben mit 1 x LR44-Batterie (im Lieferumfang enthalten). 

• Temperaturbeständigkeit: 4 - 6 Stunden. 

• Die Temperatur wird nur in C° angezeigt. 
 

 
Verwendung:  

• Vorkühlen: Kühlen Sie die Tasche vor, indem Sie 30 Minuten vor 
dem Gebrauch ein Eispack hineinlegen, um beste Ergebnisse zu 
erzielen. 

• Befüllen: Legen Sie die Gegenstände gleichmäßig ein, um das 
Gleichgewicht zu halten. Vermeiden Sie eine Überfüllung, um 

einen ordnungsgemäßen Verschluss zu gewährleisten. 

• Verschließen: Verschließen Sie die Tasche sicher mit einem 
Reißverschluss, um die kalte Luft zu halten und einen Austritt zu 

verhindern. 
 
Entfernen und Einlegen der Batterien: 

1. Nehmen Sie den Deckel des Batteriefachs im Inneren der Tasche 
ab. 

2. Entfernen Sie die schwachen Batterien und legen Sie die neuen 

Batterien mit der richtigen Ausrichtung in das Fach ein. 
- Der Minuspol muss gegen die kleine Metallplatte im Inneren des 
Fachs zeigen. 

3. Bringen Sie die Abdeckung des Batteriefachs wieder an. 
 
 

FR 
Sac isotherme avec affichage de la température 
 

Instructions: 

• Fonctionne avec 1 pile LR44 (incluse). 

• Maintien de la température : 4 à 6 heures 

• La température est indiquée uniquement en degrés Celsius. 
 



Mode d'emploi: 

• Pré-refroidissement : pour obtenir les meilleurs résultats, pré-
refroidissez le sac en y plaçant un pain de glace pendant 30 

minutes avant utilisation. 

• Chargement : placez les articles de manière uniforme pour 
maintenir l'équilibre. Évitez de trop remplir le panier afin de 

garantir une fermeture correcte. 

• Fermeture : Fermez bien le sac pour garder l'air froid et éviter 
les fuites. 

 
Comment retirer et insérer les piles: 

1. À l'intérieur du sac, retirez le couvercle du compartiment à piles.  
2. Retirez les piles usagées et insérez les nouvelles piles dans le 

compartiment en veillant à respecter le sens d'insertion. 

- Le pôle négatif est en contact avec la petite plaque métallique 
à l'intérieur du compartiment. 

3.  Remettre le couvercle du compartiment. 

 
ES 
Bolsa nevera con indicador de temperatura 

 
Instrucciones: 

• Funciona con 1 pila LR44 (incluida). 

• Conservación de la temperatura: 4-6 horas. 

• La temperatura solo se indica en grados centígrados. 
 
Modo de empleo: 

• Enfriamiento previo: Enfríe previamente la bolsa colocando una 
bolsa de hielo en su interior durante 30 minutos antes de 

utilizarla para obtener mejores resultados. 

• Carga: Coloque los objetos uniformemente para mantener el 
equilibrio. Evitar llenarla excesivamente para garantizar un 
cierre correcto. 

• Cierre: Cierre bien la bolsa para retener el aire frío y evitar 
derrames. 

 
Cómo retirar y poner las pilas: 

1. Desde el interior de la bolsa, retire la tapa del compartimento de 



las pilas. 

2. Retire las pilas gastadas e introduzca las nuevas en el 
compartimento con el lado correcto hacia delante. 
- El polo negativo contra la pequeña placa metálica del interior 

del compartimento. 
3.  Vuelva a fijar la tapa del compartimento. 
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Borsa termica con indicatore di temperatura 
 

Istruzioni: 

• Funziona con 1 batteria LR44 (inclusa). 

• Mantenimento della temperatura: 4-6 ore. 

• La temperatura è visualizzata solo in gradi Celsius. 
 
Modalità d'uso: 

• Preraffreddamento: Preraffreddare la borsa inserendo un 
impacco di ghiaccio all'interno per 30 minuti prima dell'uso per 
risultati ottimali. 

• Caricamento: Disporre gli oggetti in modo uniforme per 
mantenerli in equilibrio. Evitare di riempire eccessivamente per 
garantire una chiusura corretta. 

• Chiusura: Chiudere bene la borsa con la cerniera per trattenere 
l'aria fredda ed evitare fuoriuscite. 

Come rimuovere e inserire le batterie: 
1. Dall'interno della borsa, rimuovere il coperchio del vano batterie. 
2. Rimuovere le batterie esaurite e inserire le nuove batterie nel 

vano con il lato corretto rivolto verso l'alto. 
- Il polo negativo deve essere rivolto verso la piccola piastra 
metallica all'interno del vano. 

3. Richiudere il coperchio del vano. 
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Koeltas met temperatuurdisplay 
 
Instructies: 

• Werkt op 1 x LR44-batterij (meegeleverd). 

• Temperatuur behoud: 4 – 6 uur. 



• De temperatuur wordt alleen in graden Celsius weergegeven. 
 
Gebruiksaanwijzing: 

• Vooraf koelen: Koel de tas vooraf door er 30 minuten voor gebruik 
een ijspack in te plaatsen voor het beste resultaat. 

• Vullen: Plaats de artikelen gelijkmatig om het evenwicht te 
bewaren. Voorkom te veel vulling om een goede sluiting te 
garanderen. 

• Sluiten: Sluit de tas goed af om koude lucht vast te houden en 
morsen te voorkomen. 

 
Hoe de batterijen verwijderen en plaatsen: 
1. Verwijder de batterijdeksel aan de binnenkant van de tas. 

2. Verwijder de lege batterijen en plaats de nieuwe batterijen in het 
compartiment met de juiste kant naar boven. 
- De negatieve pool moet tegen het kleine metalen plaatje in het 

compartiment liggen. 
3. Sluit de batterijdeksel weer. 
 

 
PL 
Torba termoizolacyjna z wyświetlaczem temperatury 

 
Instrukcja: 

• Zasilanie: 1 bateria LR44 (w zestawie). 

• Utrzymanie temperatury: 4–6 godzin. 

• Temperatura jest podawana wyłącznie w stopniach Celsjusza. 
 
Sposób użycia: 

• Wstępne schłodzenie: Aby uzyskać najlepsze rezultaty, przed 
użyciem należy wstępnie schłodzić torbę, umieszczając w niej 

woreczek z lodem na 30 minut. 

• Ładowanie: Rozłóż przedmioty równomiernie, aby zachować 
równowagę. Unikaj przepełniania, aby zapewnić prawidłowe 

zamknięcie. 

• Zamknięcie: Zamknij torebkę na zamek błyskawiczny, aby 
zatrzymać zimne powietrze i zapobiec rozlaniu zawartości. 

Jak wyjąć i włożyć baterie: 



1. Z wnętrza torby wyjmij pokrywę komory baterii. 

2. Wyjmij zużyte baterie i włóż nowe baterie do komory, 
upewniając się, że są one umieszczone prawidłową stroną. 
- Ujemny biegun skierowany w stronę małej metalowej płytki 

wewnątrz komory. 
3. Ponownie zamocować pokrywę komory. 
 


